LATHES CHIAH CHYUN CTA/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS.
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PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool CCM010.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO =21 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 68mm CCM030.1.20
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 68mm
MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 68mm CCM033.1.30
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 68mm
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2
Radial geared-up |=1:2 single side twin head driven tool in Y CCM080.1.10
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm CCM150.1.10
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm CCM150.1.20
Axial angefriebenes W erkzeug H=65mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm CCM150.1.21

Axial angetriebenes W erkzeug H=65mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=65mm
Axial MTSK driven tool H=65mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=65mm

CCM150.1.21.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

CCM200.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=65mm

CCM240.1.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

CCM335.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

CCM335.1.01
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO I=1:2
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 CCM336.1.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2
MOD. MOTOR. ORIENTABILE +90° MOLTIPL. I=1:22 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2 with digital display CCM336.1.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber CCM340.1.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=90mm

CCM350.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm
Slotting driven tool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

CCM360.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm
Slotting driven tool 25mm stroke
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

CCM360.1.01

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=25mm
Radial single static tool @D=20mm / QD=25mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / QD=25mm

CCM423.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

CCM440.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=25mm
Radial double static tool QD=20mm / Q@D=25mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=25mm

CCM453.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder

Radial Abstechhalter

CCM520.1.01

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

CCM520.1.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=25mm
Axial single static tool @D=20mm / QD=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=25mm

CCM552.1.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm / @ 40mm H=75mm
Axial single boring bar holder @32mm / @4Omm H=75mm CCM650.1.10
Axial Bohrhalter @32mm / @4Omm H=75mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm / @ 1* H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1* H=75mm CCM670.1.10
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=75mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI & 25mm / $1*
Axial double boring bar holder @25mm / @1° CCMB64.1.00
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @ 20mm
Axial 3+3 position boring bar holder @20mm CCM914.1.00
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @20mm
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO CCM550.A.40
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO CCMS55.A.40

Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
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I P \_ » Chiave inclusa
A\
= Key included
Mandrino Coppia Ma Lubrificazi int. Lubrificazi i CHIAVI NON INCLUSE » Schluessel inbegriffen
Cod. MT Snindlle | [RPM | Max IToruu)é E'o;{a'ntta zﬁ?r"cfug'n? u{;t'.t%zo?lggtes A AT B D |L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0280125 ER2S 1:1 | 6000 TONm - X L8.66| - |15 | - - CHUBL?2 CHSTER2S
NKM0280132 ER32 1:1 | 6000 TONm - X 56.16| - |15 | - - OKU0650004 = CHSTER32
NKM0280332 ER32 1:1 | 6000 TONm P=30bar X 71.66 | - |35 | - - CHUBLO CHSTER32
NKM0280140 ERLO 1:1 | 6000 TONm - X 65.16| - |15 | - - OKU0650004 = CHSTERLO
NKM0280225 | ER A 25 | 1:1 | 6000 TONm P=30bar X 59.03| - |35 | - - CHUBLO CHUB27
NKM0280232 | ER A 32 | 111 | 6000 TONm P=30bar X 67.53| - |35 | - - CHUBL6 (HUB32
NKM0281617 | @16x17 | 1:1 | 6000 70Nm - X - 25 |15 | 16 | 17 (HUB&2 CH_VTCROCE_MO8 =
NKM0282219 | @22x19 | 1:1 | 6000 TO0Nm - X - 27 |15 |22 | 19 CHUBLO CH_VTCROCE_M10 =
NKM0282721 | @27x21 | 1:1 | 6000 70Nm - X - |28 15 |27 |2 CHUBLO CH_VTCROCE_M12 =
NKM0281919 @B3/4“x374°| 1:1 | 6000 70Nm - X - 25 | 15 |3/4” 3747 (HUB&2 CH_VTCROCE_MO8 =
NKM0282519 | @1"x19 | 1.1 | 6000 TONm - X - 29 |15 11" |19 CHUBLO CH_VTCROCE_M12 =

CHIAH CHYUN
MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2ZM/Y2ZMS

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

ANTI
%
Fax 0541/956341 o
| ! 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial driven tool

e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial angetriebenes W erkzeug http://www.mtmarchetti.con | PAGINA CCMO10-1-00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Subject to change without notice. 1072018
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Reversibile lato . .
< . » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino | | up acterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Revereibie sub/main Exl. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drenmoment | ymkenrbare Spindetseite/ | Aussenkuentung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
NKMO752132 | ERA32 | 2:1 | 3000 70Nm X X CHUB30 | CHTAER32ZC » | OKU0650004 =
CHIAH CHYUN MT. srl ZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 68mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt [=2:1 achsversetzt in Z um 68mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ﬂ M T
S ]

NA CCM030-1-20

Subject to change without notice.
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» Chiave inclusa
V « Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiI:li'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandring | | u. int Lubrificazi t. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindle | RPM Max Torque Revg;?l:lsllg g"i'ge""a'" Eogl;ntl?niggagn v 'E'x;fafégf'aenf ® Keys not included
Spindel MAX' |Max Drenmoment |ymcenrbare Spindelseite, | !MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0852132 | ER A 25 | 1:2 | 12000 3O0Nm X - X CHUB27 | CHTAER25ZC « OKU0650004 =
NKM0854225 | ER A 25 | 1:2 | 12000 30Nm X P=70bar X CHUB27 | CHTAER25ZC « OKU0650004 =
CHIAH CHYUN MT. srl ANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 68mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 68mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

NA CCMO033-1-30

Subject to change without notice.
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Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

7T

92.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2
Radial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht inbegriffen y incu
« Sthluessel inbegriff
NKM1120325 | ERAZ5 | 12 12000  30Nm X CHUB27 | CHTAER25ZC = | 0KU0290009 Chluessel inbegeffen
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA CCMO080-1-10

Subject to change without notice.

1072018



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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92.5 55 40 =90 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ 7&] - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
— sempre la chiave di contrasto come indicato
| nel manuale d'uso.
3 - For disassembly of the tools use always

the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

V
o = Chiave inclusa
(a8
« Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversini'le la'% .
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | |, ne int Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM| Max Torque Re":;?,f.gll: Sub/main (ootlall;tlnt::::gh Ext. coolant A AM| B | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0290125 | ER A 25 | 1.1 | 6000 TONm X - X 91.03 - 68 - - | CHUB4L6 CHUB27
NKM0290132 | ER A 32 | 1.1 | 6000 TONm X - X 94.53 - 68 - - | CHUBL6 CHUB32
NKM0290140 ERLO 11 | 6000 TONm X - X 108.16 - 68 - - CHUBL6 CHSTERLO
NKM0290225 | ER A 25 | 111 | 6000 TONm X P=70bar X 91.03 - 915 | - - CHUBL6 CHUB27
NKM0290232 | ER A 32 | 111 | 6000 TONm X P=70bar X 94.53 - 915 | - - CHUBL6 CHUB32
NKM0290240 ERLO 11 | 6000 TONm X P=70bar X 108.16 - 79 - - CHUBL6 CHSTERLO
NKM0292219 | @22x19 | 11 | 6000 TONm X - X - 80 | 68 | 22 | 19 | CHUB46 |CH_VTCROCE_M10 =

CHIAH CHYUN
MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2ZM/Y2ZMS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MT. s PRODUNE MODULI ROTANTI
Fax 0541/956341

.J

: ' 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) s
Axial driven tool H=55mm e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGlNA EEM150 1 10
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm http://www.mtmarchet!i.com -1
Subject to change without notice. 1072018

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
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Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

| ﬁ>®—0% ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
| - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
A —A sempre L3 chiave di contrasto come indicato
. nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ﬁ

E[

| D o lo ol
or
i . —‘r -_Q" » Chiave inclusa
|
,7 1 * Key included
92 « Schluessel inbegriffen
dRe_ve;silJi'le lal%_ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrinoscontromandrine | | b, int Lubr.est
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Torque | FPevesile sw/main coqani vougn i conam A | A1 B Keys not_included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | !NNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0610125 | ER A 25 | 1:1 | 6000 70Nm X - X 91.03 | - 68 CHUB46 CHUB27
NKM0610132 | ER A 32 | 1:1 | 6000 70Nm X - X 94.53 | - 68 CHUBL6 CHUB32
NKM0610140 ER4O 11 | 6000 70Nm X - X 108.16 | - 68 CHUB46 CHSTERLO
NKM0610225 | ER A 25 | 1.1 | 6000 TONm X P=70bar X 91.03 | - | 915 CHUB46 CHUB27
NKM0610232 | ER A 32 | 1:1 | 6000 70Nm X P=70bar X 94.53 | - | 915 CHUB46 CHUB32
NKM0610240 ERLO 11 | 6000 70Nm X P=70bar X 108.16 | - 79 CHUB46 CHSTERLO
NKM0612219 | @22x19 | 1:1 | 6000 70Nm X - X - 80 | 68 CHUBL6 CH_VTCROCE_M10 =
CHIAH CHYUN U\.} MT. srl -
MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS Ly N4y | g Casino mibini 180 )
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm S Fax_0541/956341 s

. . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial driven tool H=65mm e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGINA CCM150-1-20
Axial angetriebenes W erkzeug H=65mm http://www.mtmarchet!i.com - 1-

Subject to change without notice. 1072018
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92.5

65

37

—

92

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa

» Key included

t'l?e_ve;silai'le lal% ) CHIAVI NON INCLUSE « Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max mandring/coniromandring | | ;pe jnt Lubr.est
Cod. MT  ‘Sprde | | |RPM | Mox Torque | Feverstle sman ' cogon mun G Conam A | B | Keys nol inclued
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0740132 ER32 1:1 | 6000 TONm X - X 88.66 | 56 CHSTER32 | OKUO650004 =

NKM0740232 ER32 1:1 | 6000 TONm X P=70bar X 88.66 | 67 CHSTER32 OKU0650004 =

NKMO740140 ERLO 1:1 | 6000 TONm X - X 99,16 | 56 CHSTERLO 0KU0650004 =

NKM0740240 ERLO 11 | 6000 TONm X P=70bar X 99.16 | 67 CHSTERLO 0KU0650004 =
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm

Axial driven tool H=65mm

Axial angefriebenes W erkzeug H=65mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CCM150-1-21

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ngversini'le latgI ) = Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max mandrino/confromandrino iticazione inl. | Lwbriticazi . CHIAVI NON INCLUSE A

Cod. MT 'Sy 1 eew | RPRiE | TRemEUERRS e s g Gl o

Spindel Max Drehmoment Umk%hrhare _Sgi':detfei'e y ung senkuehlung Schluessel nicht einbegriffen  Sthiuessel inbegriffen
egenspingeLseiie

NKM1440140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 T0Nm X - X 56 | CHUB46 | OKU065000L =

NKM1440240 | MTSK-40 | 1.1 | 6000 T0Nm X P=70bar X 67 | CHUBL6 | OKUO650004 =
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52765 YM/Y2M/Y2MS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=65mm
Axial MTSK driven tool H=65mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=65mm

)

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CCM150-1-21-K
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ngversiDi'le lau:I ) « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring || v oicioooione i | brificazi i CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Cod. MT Sp@ndlle | |RPM | HMax Toraue Reversiole sub/main Tootant through | Ext. coolant | B Keys not included e
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegr‘iffen » Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0860325 | ER A 25 | 1:2 |12000 30Nm X X 64 | CHUB27 |CHTAER25ZC = | OKUO65000L =
NKM0860425 | ER A 25 | 1:2 12000 3ONm X P=70bar X 74 | CHUB27 |CHTAER25ZC = |0KU0650004 =
CHIAH CHYUN U U MT. srl -~
MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS d e ,:;?Fogia;,'s:;g&g;?;ag%%k J
1 ' =) 4
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 112 1782 S GIOAWNT 1N b, o |\ S
Axial geared-up 1=1:2 driven tool e-mail: mimaemtmarclie!i.com p
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt |=1:2 hito://www.mtmarcheiti.con | PAGINA_CCM200-1-10
1072018

Subject to change without notice.



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

92.5 65 _ 31 ; ; F—
= - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

‘ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
W 1 den Gegenschluessel benutzen wie in der
§ | < Bedienungsanleitung erwaehnt.
VZ ‘ o
| ]
|
— 1 S O I O _ 0
i o
| ¥
b 10 -
< " a
|
|l | | | |
| m | m
‘ |
! |
71
92
ngversiDi'le la'% ) c 0 CLUS
Mandrino Coppia Max  |Mmandrino/contromandrino |, ueificazione est. HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | peversiue sub/ham " Ext. coolant | A | B Keys not included
pindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0600232 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 TONm X X 102.66|94.26 | CHSTER32 CHUB46
NKM0600240 |ERLO+ERLO | 1:1 | 6000 TONm X X 106.16 |107.16| CHSTER&O CHUB46
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CCM240-1-10

Subject to change without notice.

1072018



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

91

59 _ 50.5

92.5

L7 45

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Uberpr ifen

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandrino | | b int Lubrificazi i, CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Feversie sb/min | coqant teougn | = Ext. cootant Keys included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0810120 ERA20 1:1 | 6000 30Nm X X CHUB36 |CHESLOS [CHESLO7 |[CHTAER20ZC
NKM0810220 ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X CHUB36 |CHESLOS [CHESLO7 |[CHTAER20ZC
CHIAH CHYUN MT. sr ANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA (CCM335-1-00

Subject to change without notice.

1072018


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

55.5 L7
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine
! 7[& - Please check the table below for possible
‘ interferences on some machine models
: a ‘ wn - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
= ® N} eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
o modellen iberpr ifen
(o) |
L%J
\
|
r
ngversini'le lal% ) c
Mandrino Coppia Max | Mandrino/confromandrino Lubr.interna  |Lubrificazione est. HIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Re"g;?,!.gllg ";';'ge/'"a'" Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | 'MMenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0815120 ERA20 | 11 | 6000 30Nm X - X (HUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC
NKM0815220 ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X (HUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO7 [CHTAER20ZC
CHIAH CHYUN MT. srl ONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52765 YM/Y2M/Y2MS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

(&

: .A‘ .J
X I
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NA CCM335-1-01

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

91

L7 45
wn \
2 |
| m. ’
N °
(@) o ;
ol (o)
|
|

p—
N

92.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Uberpr ifen

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandrino | | b int Lubrificazi t, CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Feversie sb/min | coqant teougn | = Ext. cootant Keys included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0810316 ERA16 1:2 112000 8Nm X X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
NKM0810416 ERA16 1:2 12000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
CHIAH CHYUN MT. sr ANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

)

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CCM336-1-00

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

55.5 47
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare a tabella sottostante per possibile
A interferenza su alcuni modelli di macchine
| A - Please check the table below for possible
‘ interferences on some machine models
:" 1 n - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
ham b O eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
o modellen uberpr ifen
ON
L%J
oI /1< - | N |
~N ! \
o | ;
‘ wr
\
ngversini'le lal% ) C CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrinoscontromandrind | | be interna  |Lubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | Spindte = | |RPM | Max Torque | ReVEsle %/mit | coolant through | Ext. coolant Keys_included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Mnenkuenlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0815316 ERA16 12 12000 8Nm X - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
NKM0815416 ERA16 1:2 112000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS [CHESLO7 |CHTAER16ZC
CHIAH CHYUN MT. srl ONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MOD: CT1/CT2/CT3-52765 YM/Y2M/Y2MS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display
Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

P

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

- FUORI VOLTEGGIO!
- OUT OF MAXIMUM SW ING!
- WERKZEUG AUSSER INTERFERENZ!

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

e

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

| | INCLINAZIONE o
n | ‘ | ‘ REGOLABILE +20
12N - l 69 n . | | =
i ;
\ !
|‘I,.IJ BN
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N_1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
dRe_ve;siDi'le lat% ) C CLUSE
Coppia M mandrino/contromandrino iFicazi . HIAVI INCLU
Cod. MT | | RPM MggplTaorqﬂz Reversiole sub/main O ot 0 D Keys included
MJX |Max Drehmoment |ynkenrbare Spindetseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0331100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |3/6"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB2&4 |CHESLO8 |CHESLO7
NKM0332100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 |CHESLO7
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA CCM340-1-00

Subject to change without notice.

1072018



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

37.5 105.5

—
—

9 _|

——

—

92.5

84

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

ngversini'le lalg ] c CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | |, ,he octerna HIAVI INCLU
Cod. MT | sSpinde | | |RPM | Max Torque Rev:;?l:gll: sub/main | Ext."coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites |Aussenkuehlung | Schiuessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1170100 | MTSK-40 | %1 | 6000 SONm X X n°2 (HUB46
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52765 YM/Y2M/Y2MS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA CCM350-1-00-K

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

_ 10 %
~ b T\
ol o
< O (e @)
O
N lB ‘ﬂ Dl
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o |
r
/ N\
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i \1\ o0
—}--o— r E>M)- — - A%J-\B
1o o
® | ©
e —2o )

110

'©3) ]

—

Jil)

1

Reversibile lato
R P M mandrino/contromandring
E 0E| MT | Reversible sub/main
¢ MA X spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Lubr. esterna
Ext. coolant
Aussenkuehlung

NKM0940100 | 4:1 | 2000 X

X

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

CHIAH CHYUN
MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2ZM/Y2ZMS

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm
Slotting driven tool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA CCM360-1-00

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

8

4MIN

65 MAX _

109 MAX

68.5

92.5

[
i 69
N
N
O
5/

110

.

71

il

n

22

=3

o

7

-
=
—

Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VED! PAG. TBL40O-1-00
RPM magd”no./ton'rom/and!‘mo Lubr. esterna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING'TOOLS SEE PAGE TBL‘00'1'00
Cod. MT | I Iyax s sige Bt coolani FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBLLOO-1-00
Umkehrb. Spindelseit ussenkuehlung
it
NKM0940200 | 4:1 | 2400 X X
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm
Slotting driven tool 25mm stroke
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA CCM360-1-01

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

p =
E °
8 |O i O
w
4& |
69 >‘
| _
i )
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|
& o — + g =
= |
\
} | g
% V
B
L
t'l?e_ve;silai'le latz )
N°g|ensili I'I'Ia';l rmo_l:on roman |:II'IO
Cod. MT | Wrous |~ FReveswleswman | | | g | |
N"Werkzeuge Umkem?ga:gl%psin%eelseite/
Gegenspindelseite
NKM0412000 172 X 112 20 20
NKM0412500 172 X 17 25 25
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=25mm

Radial single static tool @D=20mm / QD=25mm
Radial Single-Werkzeughalter @D=20mm / QD=25mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA CCM423-1-00

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

A 7\
o
~
N
8 |
] 3 1
i 1
- |
| -
TP B — $> 3
I
i 0
; i
69 >‘
112
ngve;sibi'le laI% .
N°U' l man l‘lnoAton roman l_‘lno Mi
Cod. MT | NToas | Reversilesw/man |pinenions| H C
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM0362000 2 X mm 20 20 19
NKM0361905 2 X inch /L 374" |19 (mm)
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO Q0=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA CCM440-1-00

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO @D=20mm / QD=25mm
Radial double static tool QD=20mm / QD=25mm
Radial Doppel-W erkzeughalter Q0=20mm / Q0=25mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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; i ; ; i
] ppltrse e D105 Pessies?
Cod. MT | s’ | rewstessman | | g | | SR e i TR f=-—
e esesniese & g &% g
NKMO4 22000 2 X 1736 | 20 | 20 - -
NKMO0422500 2 X 144 25 25
CHIAH CHYUN MT. s

PAGINA CCM453-1-00

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

52 — 52 120
69
= L6
26.5 |
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L© o - - -
| ©°0°0)/
a1 74‘77” = o rJol0——— :":,\Eﬁ
T | L T =
Bl g | SN 10
N 7 i o - E
56 | 56
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g 1 ©
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N
J
(e
(s o]
POSSIBILITA" DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 W ORKING
ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M4
ﬁ
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
— (KENNAMETAL OPTIONAL)
s | EREIIO | e N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
Utensili versi i . °10 - - -
Cod. MT | il | "G sl |, S ool
mkehrbare Spindelseite N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindetseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
NKM1150132 1 X X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder
Radial Abstechhalter

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA CCM520-1-01
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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90

(ISCAR 36 MAX)

versione dx
right version
version rechis

versione sx
Left version
version links

KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)

Cod. MT

N°Ytensili

versione dx
right version
version rechts

versione sx
Lleft version
version links

. N"Tools
N"W erkzeuge

Reversibile Lato

mandrino/contromandrino
Reversible sub/main

spindle side

Umkehrbare Spindelseite/

Gegenspindelseite

Lubr.esterna
Ext. coolant
Aussenkuehlung

Lubr.interna
Coolant through
Innenkuehlung

NKM1160132R

NKM1160132L

1

X

X

P=70bar

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C 25A
+INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. QD _NG-0300_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.. cod. QD_NN2H60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD _NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_&
+INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. 62042.32N-3T45SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

LAMA-BLADE-KLINGE W ALTER H=32 sp.4 cod. 62042.32N-4T50SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4LOONO2-CEL WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

CHIAH CHYUN

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

MT. st PRODUZ IONE MODUL! ROTANTI

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

. ) - %
Via Casino Albini 480
)

Tel. 0541/956034-957884
PAGINA CCM520-1-05

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

Fax 0541/956341
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

2H

0,
65

==
©

|
|
‘ wn
@@ of
\ I ]
O L O CF
4 =
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ol o |- ,fA@F&,f, -4
o\ O
©
= 7 = = el
T © 0 0
2 &
Reversible lalo 4‘@%6* A&H\)‘*
N°Utensili | Mandrino/contromandrino Mi ey
Cod. MT | .NTous | Reversible sw/main \ginengins| B | H L o
N'Werkzeuge | ymyenrbare Spindelseites | 3SSe {O) O 0 {O):
Gegenspindelseite | == [Ty
NKMO432000 1 X mm | 20 | 20 = =
NKMO0432500 1 X mm 25 25
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS T:l'?FO‘siﬁ;,:;’ﬁ;:ig;a%%%k i J
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=25mm ax 054 i S
Axial single static tool @D=20mm / QD=25mm "Za..faz.ls }n?nlgl'fﬁ."n’gn'#ef?:.c‘fn'f’
Axial Single-W erkzeughalter @0=20mm / Q0=25mm httg://www mimarcheiti.con | PAGINA_CCM552-1-00

Subject to change without notice. 1072018
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Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

3

—

—

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

Q
N KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
\ @32-@B1 176" cod. KIT1000001
‘ @40  cod. KIT1000018
S ©
|
o
@@
) U
Y — s
(0] 0]
o Reversibile lalo | Lubrificazione int. _ PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | et | Mociersiie submain | Cootant frougn | Lubificazione esl. | FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
. N*Werkzeuge Umk%ﬁ{,‘sg':ﬁ'nlﬂg%ﬁ:i.e, .E:k:e.z{g Aussenkuehlung FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
NKM0303200 1 X X X 32
NKM0304000 1 X X X 40
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @4Omm H=75mm
Axial single boring bar holder @32mm / @LOmm H=75mm
Axial Bohrhalter @32mm / @LOmm H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

50 90 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
@0 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
| | KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
T ; @25-@1" _cod. KIT1000006
dQOp e ee o ’
) I A
X o @ ®
< Ie ‘ @I \ o
W Ext 1
‘ = |
o o ©
L = T T
ok
-
|
{Rl) | SR R ﬂ
| PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
i |_|1|_| FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
P b $@ FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
g
N°Ytensili Reversible sub/main Cootant thro gh lul:rixfitazionenest. i:i';"';en
Cod. MT N°VN\leI‘?(gle?Jge Umkeh?gai:gl%n{i%eelseite/ Innoe?'l:(il.uog:llu:g A'ESéé"i'o‘oelhal":‘o ’ "eassseo ? D
Gegenspindelseite Optional
NKM0302500 1 X X X mm 25
NKM0302540 1 X X X inch 1"
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
e - OPRE [
MOD: CT1/(T2/(T3-52/65 YM/Y2M/Y2MS T e o5, \., )
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @B25mm 7 @1~ H=75mm w882 S Grovae, @ | S S
Axial single boring bar hold 25 / @D1" H=T5 -mail 1 i
o B e o -y, £ 173 e-mail, mimsamimarcllicon [0y 1y (1670110

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

50 90
@D
N\
N KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
ézio} © 006 © KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
'ﬂ KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1”  cod. KIT1000006
< @] © 0060 0
S o
. .@E w
| o INT " = @
. J
== [] H T
_ 69 _
= | =
 Pon
A .0
|
® | ©
g
\
; !
B CREERC
manceserstmieomangring | o
Cod. MT | ieds | romsissgman | cool Jnan | S X | ogeios | D)
U eametaere | M ophoa PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
NKMOL 42500 2 X X X mm 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKM0452540 > X X X T FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial double boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / 1"

) ) - %~ %
Via Casino Albini 480 )
Tel. 0541/956034-957884 SE#
Fax 0541/956341 Y
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CCM864-1-00

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000005

5 s

adRe'v:;?iobilleolg'gl‘o lubri;li;:za_gic;rll: int. PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Nytensili | MR eible sub/main | Coolant througn | Lubrificazione est. | Misure FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
Cod: MT |l dtoige | e site | Coprenat ™| DG Oers | ) FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Gegenspindelseite Optional
NKM1132000 3+3 X X X mm 20
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @20mm

Axial 3+3 position boring bar holder @20mm

Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @20mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

NAT
R 0

PAGINA CCM914-1-00
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

20 25 48
i
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1 i 1
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P |
45
[VERSIONE DESTRA (RC) |
gg‘g’;}t‘_'sggg?gu":&) PER ORDINARE LA VERSIONE SX
‘ AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNLO464010 DIVENTA MNL0464010LC
‘ T0 LEFT VERSION
virsioe st o] ADD A “LC™ IN THE CODE-CHARTS.
LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: MNL0O464010 BECOMES MNL0464010LC
LINKE-VERSION (LC)
UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
90
ngversiDi'le latgI . TAG
o ii |Lubrificazi int. | mandrino/contromandrino AGLIA
Cod. MT | Wreas | Coolant ihrougn | Reversitle sub/main | g7
N'Werkzeuge| Innenkuehlund | mienchare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM0874010 1 X X (A
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52/65 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO

Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

55 _ 18
1
i
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I I — Ti .
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o " \ !
& |
| ;ﬁ © |
| s |
S OO . | ]
71 45 45
|
: MN— RIGAT VERSION (RC) ORDINARE
.@ I RECHTE- VERSION (RO) :%m ’I.(!':-A ALVE‘MM 5:(‘ TABELLAL
i ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO484010LC
|
T1 7 119 ‘ T0 LEFT VERSION
viesiowe smsrea ac|  ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
" ; ] LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
‘ LINKE-VERSION (LC)
@ | @V UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
| ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
”—“9 0 BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC
ngversiDi'le latgI . TAG
*Utensili ificazione int.| Mandrino/contromandrino | TAGL|A
Cod. MT | wions |“Cootant througn | Reversitle subvmain |~ Gz
N'Werkzeuge| Innenkuehlung | ymuenchare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM1064010 1 X X C4
CHIAH CHYUN MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: CT1/CT2/CT3-52765 YM/Y2M/Y2MS

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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